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Ого! Почему в школе «Эспенштайн» так тихо? Только едва слышный 
храп доносится из столовой… Что?! Все ученики и учителя погрузились 
в непробудный сон? Но как такое возможно? И связан ли с этим стран-
ный блестящий туман, стелющийся по коридорам?

Только ты вместе с Анни, Томом и его верным лемуром сможешь 
разгадать эту тайну! Тебе предстоит узнать, кто наложил на школу сон-
ное проклятие и как всех разбудить. Но перед этим придётся прочесть 
историю до конца и решить немало головоломок и загадок!

Будь внимателен: стать жертвой сонного проклятия очень легко! 
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Анни

Том

Катта

Отлично играет в шахматы и обожает спорт. Всегда но-сит с собой мультиинструмент с компасом, лупой и другими приспособлениями, которые могут понадобиться в настоя-щем приключении.
Любимый цвет: голубой.Любимое блюдо: блинчики с корицей и сахаром.
Любимая книга: «Ронни, дочь разбойника».

Ходит в один класс с Анни. Любит приключенческие книги, сериалы и компьютерные игры. Но ещё больше он любит своё домашнее животное: катту.
Любимый цвет: зелёный.Любимое блюдо: пицца и шпи-нат (да, честно!).
Любимая книга: главное, чтобы она была интересная и про жи-вотных.

Вы могли подумать, что это кошка, но 
это катта! Также их называют коша-
чьими лемурами или полуобезьянами. 
Обитают эти животные исключительно 
на Мадагаскаре. Домашняя питомица 
Тома, лемур по имени Катта, доверчи-
ва и хитра одновременно, а ещё у неё 
самая мягкая шёрстка на свете. Они 
с Томом понимают друг друга без слов.

Любимый цвет: виноградно-красный.
Любимое блюдо: виноград.
Любимая книга: всё, что читает Том.



Впиши сюда своё имя и приклей фотографию, потому что 
ты тоже станешь одним из героев этой истории.

Если ты любишь загадки, приключения и невероятные 
истории, то будь уверен, вас с Анни и Томом ждёт кое-что 
незабываемое!

Любимый цвет:   

Любимое блюдо: 

Любимая книга:  
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—И дёмте, нам пора! — шепчет Том.
Катта, лемур с серой шёрсткой и длин-
ным, завитым в кольцо хвостом, за-

прыгивает ему на плечо.
Анни наклоняется к одному из гоблинов 

в школьном саду и, поглаживая того по макушке, 
громко вздыхает:

— Да, действительно! Если мы хотим успеть 
к завтраку, то нам нужно выдвигаться!

Ты смотришь на часы — всё верно: через 
15 минут пробьют куранты на башне интерна-
та, и завтрак в школе закончится. И тогда вы не 
только останетесь без еды, но и все обязательно 
заметят, что вы ещё до завтрака ускользнули из 
школы. А это строго запрещено и повлечёт за со-
бой наказание — минимум один раз переписать 
устав школы. А может, что и похуже! Когда Анни 
поднимается и прощается с зелёными друзьями, 
гоблин тянется за её ладонью и раздосадованно 
пищит. Подняв рюкзак, ты следуешь за Анни, То-
мом и Каттой в направлении школы.





Вы бредёте через высокую траву, мимо те-
плицы, овощных грядок и курятника. Первые 
тёплые лучи солнца освещают каменные стены 
интерната.

— Когда ещё у нас бы появилась возможность 
убежать из школы, чтобы навестить гоблинов? — 
замечает довольная Анни. — Время перед за-
втраком — самое подходящее для тайных и не 
совсем разрешённых прогулок.

Том смущённо кивает и останавливается.
— Надеюсь, никто ничего не заметил!
Один из самых больших страхов Тома — быть 

пойманным на нарушении правил. Анни же, на-
оборот, не особо об этом беспокоится. Вот даже 
теперь до конца завтрака осталось совсем не-
много времени, но Анни абсолютно уверена, что 
вы всё успеете.




